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Dieser Staubsauger entspricht den vorgeschriebenen Sicherheits-
bestimmungen. Ein unsachgemäßer Gebrauch kann zu Schäden
an Personen und Sachen führen.

Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch des Staubsaugers die Ge-
brauchsanweisung. Sie gibt wichtige Hinweise für Sicherheit, Ge-
brauch und Wartung des Staubsaugers. Dadurch schützen Sie
sich und andere und vermeiden Schäden.

Entsprechend der Norm IEC 60335-1 weist Miele ausdrücklich
darauf hin, das Kapitel „Aufstellen und Anschließen“ sowie die Si-
cherheitshinweise und Warnungen unbedingt zu lesen und zu be-
folgen.
Miele kann nicht für Schäden verantwortlich gemacht werden, die
infolge von Nichtbeachtung dieser Hinweise verursacht werden.

Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung auf und geben Sie diese
an einen eventuellen Nachbesitzer weiter.

Schalten Sie den Staubsauger nach jedem Gebrauch, vor jedem
Zubehörwechsel, vor jeder Wartung, Pflege, Problembehebung
und Fehlerbehebung aus. Nutzen Sie dazu den Ein-/Ausschalter
am Comfort-Handgriff.
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Bestimmungsgemäße Verwendung

 Dieser Staubsauger ist für die Verwendung im Haushalt und in
haushaltsähnlichen Umgebungen bestimmt. Dieser Staubsauger ist
nicht für den Baustellenbetrieb geeignet.

 Dieser Staubsauger ist nicht für den Gebrauch im Außenbereich
bestimmt.

 Dieser Staubsauger ist für das tägliche Saugen von Teppichen,
Teppichböden und unempfindlichen Hartböden geeignet.

 Dieser Staubsauger ist für die Verwendung bis zu einer Höhe von
4.000 m über dem Meeresspiegel bestimmt.

 Benutzen Sie den Staubsauger ausschließlich zum Aufsaugen von
trockenem Sauggut. Menschen und Tiere dürfen Sie nicht absaugen.
Alle anderen Anwendungsarten, Umbauten und Veränderungen sind
unzulässig.

 Personen (einschließlich Kinder), die aufgrund ihrer physischen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit
oder Unkenntnis nicht in der Lage sind, den Staubsauger sicher zu
bedienen, dürfen diesen Staubsauger nicht ohne Aufsicht oder An-
weisung durch eine verantwortliche Person benutzen.
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Kinder im Haushalt

 Kinder unter 8 Jahren müssen vom Staubsauger ferngehalten
werden, es sei denn, sie werden ständig beaufsichtigt.

 Kinder ab 8 Jahren dürfen den Staubsauger nur ohne Aufsicht be-
dienen, wenn ihnen der Staubsauger so erklärt wurde, dass sie ihn
sicher bedienen können. Kinder müssen mögliche Gefahren einer
falschen Bedienung erkennen und verstehen können.

 Kinder dürfen den Staubsauger nicht ohne Aufsicht reinigen oder
warten.

 Beaufsichtigen Sie Kinder, die sich in der Nähe des Staubsaugers
aufhalten. Lassen Sie Kinder niemals mit dem Staubsauger spielen.

 Erstickungsgefahr. Kinder können sich beim Spielen in Verpa-
ckungsmaterial (z. B. Folien) einwickeln oder es sich über den Kopf
ziehen und ersticken. Halten Sie Verpackungsmaterial von Kindern
fern.
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Technische Sicherheit

 Der Staubsauger wird mit 25,2 V betrieben.
Er ist ein Gerät der Schutzklasse III .
Er ist ein Gerät, bei dem der Schutz gegen elektrischen Schlag durch
Anschluss an Sicherheitskleinspannung gegeben ist und in dem
Spannungen, die höher als Sicherheitskleinspannung sind, nicht er-
zeugt werden. Die Ladung des Staubsaugers erfolgt über ein Lade-
gerät der Schutzklasse II .

 Vergleichen Sie die Anschlussdaten auf dem Typenschild des La-
degerätes (Netzspannung und Frequenz) mit denen des Versor-
gungsnetzes. Diese Daten müssen unbedingt übereinstimmen. Das
Ladegerät ist ohne Änderung geeignet für 50 Hz und 60 Hz.

 Die Netzsteckdose muss über eine Sicherung 16 A oder 10 A trä-
ge abgesichert sein.

 Kontrollieren Sie den Staubsauger und alle Zubehörteile vor der
Benutzung auf sichtbare Schäden. Nehmen Sie einen beschädigten
Staubsauger und beschädigte Zubehörteile nicht in Betrieb.

 Die serienmäßig beiliegende Miele Elektrobürste Multi Floor XXL
und die nachkaufbare Miele Handelektrobürste Electro Compact
sind motorisch angetriebene Zusatzgeräte, speziell für diesen Miele
Staubsauger. Das Betreiben des Staubsaugers mit einer anderen
Miele Elektrobürste/Handelektrobürste oder einer Elektrobürste/Han-
delektrobürste eines anderen Herstellers ist aus Sicherheitsgründen
nicht erlaubt.

 Stellen Sie vor der Benutzung und beim Saugen sicher, dass die
Unterseite der serienmäßig beiliegenden Elektrobürste Multi Floor
XXL und die Unterseite der nachkaufbaren Handelektrobürste Electro
Compact frei von eingeklemmten Grobteilen ist.

 Lagern Sie den Staubsauger und alle Zubehörteile bei einer Um-
gebungstemperatur von 0 °C bis 45 °C.
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 Eine Reparatur des Staubsaugers während der Garantiezeit darf
nur von einem von Miele autorisierten Kundendienst ausgeführt wer-
den, da sonst bei nachfolgenden Schäden kein Garantieanspruch
besteht.

 Lassen Sie Reparaturen nur von einer von Miele autorisierten
Fachkraft ausführen. Durch unsachgemäße Reparaturen können er-
hebliche Gefahren für den Benutzer entstehen.

Sachgemäßer Gebrauch

 Benutzen Sie den Staubsauger nicht ohne Staubbehälter, Vorfilter
und Feinstaubfilter.

 Saugen Sie keine brennenden oder glühenden Gegenstände, wie
z. B. Zigaretten oder scheinbar erloschene Asche oder Kohle, auf.

 Saugen Sie keine Flüssigkeiten und keinen feuchten Schmutz auf.
Lassen Sie feucht gereinigte oder schampunierte Teppiche und Tep-
pichböden vor dem Absaugen vollständig trocknen.

 Saugen Sie keinen Tonerstaub auf. Toner, der z. B. bei Druckern
oder Kopiergeräten verwendet wird, kann elektrisch leitfähig sein.

 Saugen Sie keine leicht entflammbaren oder explosiven Stoffe
oder Gase auf und saugen Sie nicht an Orten, an denen solche Stof-
fe gelagert sind.

 Fassen Sie nicht in die laufende Bürstenwalze der serienmäßig
beiliegenden Elektrobürste Multi Floor XXL und der nachkaufbaren
Handelektrobürste Electro Compact.

 Saugen Sie mit der serienmäßig beiliegenden Elektrobürste Multi
Floor XXL und der nachkaufbaren Handelektrobürste Electro Com-
pact nicht in Kopfnähe.

 Vermeiden Sie, mit dem Saugstrom in Kopfnähe zu kommen.
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Sicherheitshinweise und Warnungen für Akku AP01/AP02/
AP03, Ladegerät LG01/LG02 und Ladeschale LS03 (nach-
kaufbar, siehe Kapitel „Nachkaufbares Zubehör“)

Kinder im Haushalt

 Personen (einschließlich Kinder), die aufgrund ihrer physischen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit
oder Unkenntnis nicht in der Lage sind, das Ladegerät LG01/LG02
oder die Ladeschale LS03 sicher zu bedienen, dürfen diesen Staub-
sauger nicht ohne Aufsicht oder Anweisung durch eine verantwortli-
che Person benutzen.

 Der Akku AP01/AP02/AP03 darf nicht in Kinderhände gelangen.

 Kinder müssen von dem Ladegerät LG01/LG02 und der Lade-
schale LS03 ferngehalten werden, es sei denn, sie werden ständig
beaufsichtigt.
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Technische Sicherheit

 Der Akku AP01/AP02/AP03, das Ladegerät LG01/LG02 und die
Ladeschale LS03 sind für diesen Miele Staubsauger HS19 zu ver-
wenden. Das Betreiben dieses Staubsaugers mit einem Akku, einem
Ladegerät oder einer Ladeschale eines anderen Herstellers ist aus
Sicherheitsgründen nicht erlaubt.

 Benutzen Sie zum Laden des Akkus AP01/AP02/AP03 nur das
mitgelieferte Ladegerät LG01/xx oder LG02/xx und die mitgelieferte
oder nachgekaufte Ladeschale LS03/xx.
xx steht für 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07 oder 08 und damit für die Vari-
ante Ihres Ladegerätes LG01/LG02 und Ihrer Ladeschale LS03.

XX LG01/LS03 LG02

01 AT, BE, BG, CH, CL, CZ, DE, DK,
EE, ES, FI, FR, GR, HR, HU, IT, KZ,
LT, LU, LV, NL, NO, PL, PT, RO, RS,
RU, SE, SI, SK, TR, UA, ZA

AT, BE, BG, CH, CL, CZ, DE, DK,
EE, ES, FI, FR, GR, HR, HU, IT, KZ,
LT, LU, LV, NL, NO, PL, PT, RO, RS,
RU, SE, SI, SK, TR, UA, ZA

02 AE, HK, IE, MY, SG, UK AE, HK, IE, MY, SG

03 BR, CA, MX, US BR, CA, JP, MX, US

04 AU, NZ AU, NZ

05 CN CN

06 KR KR

07 JP UK

08 IN

 Bei der Verwendung eines Netzsteckeradapters muss dieser für
den dauerhaften Betrieb zugelassen sein.
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 Der zeitweise oder dauerhafte Betrieb an einer autarken oder nicht
netzsynchronen Energieversorgungsanlage (wie z. B. Inselnetze,
Back-up-Systeme) ist möglich. Voraussetzung für den Betrieb ist,
dass die Energieversorgungsanlage die Vorgaben der EN 50160 oder
vergleichbar einhält.
Die in der Hausinstallation und in diesem Miele Produkt vorgesehe-
nen Schutzmaßnahmen müssen auch im Inselbetrieb oder im nicht
netzsynchronen Betrieb in ihrer Funktion und Arbeitsweise sicherge-
stellt sein oder durch gleichwertige Maßnahmen in der Installation er-
setzt werden. Wie beispielsweise in der aktuellen Veröffentlichung
der VDE-AR-E 2510-2 beschrieben.

 Laden und verwenden Sie den Akku AP01/AP02/AP03 bei einer
Umgebungstemperatur von 0 °C bis 45 °C.
Bei der Verwendung des Akkus AP01/AP02/AP03 außerhalb dieser
Umgebungstemperatur kommt es zu Leistungseinschränkungen.

 Verwenden Sie den Akku AP01/AP02/AP03 auf keinen Fall weiter,
wenn Sie bemerken, dass von ihm ein ungewöhnlicher Geruch aus-
geht, Flüssigkeit austritt, er sich stark erhitzt oder dass er sich ver-
färbt oder verformt. Der Akku AP01/AP02/AP03 ist umgehend zu
entsorgen (siehe Sicherheitshinweis „Entsorgung des Akkus AP01/
AP02/AP03“ am Ende des folgenden Abschnittes „Sachgemäßer
Gebrauch“ und Kapitel „Ihr Beitrag zum Umweltschutz“, Abschnitt
„Rückgabe von Altbatterien und Altakkumulatoren“).

 Akkus können auslaufen. Vermeiden Sie Augen- und Hautkontakt
mit der ätzenden Flüssigkeit. Bei Kontakt mit Wasser ausspülen und
medizinische Hilfe in Anspruch nehmen.
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 Der Li-Ion Akku AP01/AP02/AP03 unterliegt den Bestimmungen
des Gefahrgutrechts. Der Akku AP01/AP02/AP03 kann durch den
Benutzer ohne weitere Auflagen auf der Straße transportiert werden.
Kontaktieren Sie den Kundendienst, bevor Sie den Akku AP01/AP02/
AP03 versenden. Versenden Sie nur einen vollständig entladenen
und unbeschädigten Akku AP01/AP02/AP03. Isolieren Sie metallene
Kontakte durch Abkleben mit Klebeband, um Kurzschlüsse zu ver-
meiden. Verpacken Sie den Akku AP01/AP02/AP03 so, dass er sich
nicht in der Verpackung bewegt.

Sachgemäßer Gebrauch

 Lassen Sie den Akku AP01/AP02/AP03 nicht fallen und werfen Sie
ihn nicht. Ein beschädigter Akku AP01/AP02/AP03 darf aus Sicher-
heitsgründen nicht weiter benutzt werden.

 Bringen Sie den Akku AP01/AP02/AP03 nicht in Kontakt mit offe-
nem Feuer oder sonstigen Wärmequellen. Erhitzen Sie den Akku
AP01/AP02/AP03 nicht. Setzen Sie ihn nicht direkter Sonnenein-
strahlung aus.

 Nehmen Sie den Akku AP01/AP02/AP03 nicht auseinander.

 Verursachen Sie keinen Kurzschluss des Akkus AP01/AP02/AP03,
indem Sie die Kontakte versehentlich oder absichtlich brücken.

 Bringen Sie den Akku AP01/AP02/AP03 nicht mit Flüssigkeit in
Berührung.

 Entsorgung des Akkus AP01/AP02/AP03: Entnehmen Sie dem
Staubsauger den Akku AP01/AP02/AP03. Isolieren Sie metallene
Kontakte durch Abkleben mit Klebeband, um Kurzschlüsse zu ver-
meiden. Entsorgen Sie den Akku AP01/AP02/AP03 über das kom-
munale Sammelsystem. Werfen Sie den Akku AP01/AP02/AP03
nicht in den Hausmüll.
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Reinigung

 Tauchen Sie den Staubsauger und die Zubehörteile niemals in
Wasser.

 Die serienmäßig beiliegende Elektrobürste Multi Floor XXL und die
nachkaufbare Handelektrobürste Electro Compact, die PowerUnit,
das Saugrohr und der Comfort-Handgriff enthalten elektrische Lei-
tungen. Die Steckkontakte dürfen nicht mit Wasser in Berührung
kommen - eine feuchte Reinigung dieser Teile ist deshalb nicht er-
laubt.

 Reinigen Sie den Staubsauger und die Zubehörteile nur trocken
oder mit einem leicht feuchten Tuch. Ausnahme:

- Staubbehälter: Leeren Sie den Staubbehälter und entnehmen Sie
den Vorfilter. Reinigen Sie den Staubbehälter nur mit Wasser und
mildem Spülmittel. Trocknen Sie den Staubbehälter anschließend
sorgfältig ab. Setzen Sie den Vorfilter wieder ein.

Zubehör und Ersatzteile

 Verwenden Sie nur Zubehörteile mit dem „ORIGINAL Miele“-Logo
auf der Verpackung. Nur dafür kann der Hersteller die Sicherheit ge-
währleisten.

 Nur bei Originalersatzteilen gewährleistet Miele, dass sie die
Sicherheitsanforderungen erfüllen. Defekte Bauteile dürfen nur
gegen Originalersatzteile ausgetauscht werden.

Transport

 Die Verpackung schützt den Staubsauger vor Transportschäden.
Wir empfehlen, die Verpackung für Transportzwecke aufzubewahren.
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a Feinstaubfilter (HX FSF-2)
b Vorfilter
c Staubbehälter
d Klappe des Staubbehälters
e PowerUnit mit Anschluss unten für den Akku, Stutzen unten für

das Saugrohr und die Elekrobürste und Stutzen oben für das
Saugrohr und den Comfort-Handgriff

f Entriegelungstasten für Akku (an beiden Seiten des Akkus)
g Ladebuchse (an der Unterseite des Akkus)
h Li-Ion Akku AP01/AP02/AP03 (HX LA)
i Anschlussstutzen der Elektrobürste
j Elektrobürste Multi Floor XXL (je nach Modell mit Beleuchtung

BrilliantLight)
k Herausnehmbare Bürstenwalze
l Klappe
m Entriegelung zum Öffnen der Elektrobürste
n Entriegelungstasten
o Anzeige Akku-Ladezustand
p Saugrohr
q Entriegelungstaste für Comfort-Handgriff (an der Rückseite)
r Ein-/Ausschalter mit Saugleistungswähler
s Comfort-Handgriff
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Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung dient der Hand-
habung und schützt das Gerät
vor Transportschäden. Die Ver-
packungsmaterialien sind nach
umweltverträglichen und entsor-
gungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und generell
recycelbar.

Das Rückführen der Verpackung
in den Materialkreislauf spart
Rohstoffe. Nutzen Sie materials-
pezifische Wertstoffsammlungen
und Rückgabemöglichkeiten.

Wir empfehlen, die Verpackung
für Transportzwecke aufzube-
wahren.

Entsorgung des Altgerätes

Entnehmen Sie vor der Entsor-
gung des Altgerätes den Fein-
staubfilter und geben Sie den
Feinstaubfilter in den Hausmüll.

Elektro- und Elektronikgeräte
enthalten vielfach wertvolle Ma-
terialien. Sie enthalten auch be-
stimmte Stoffe, Gemische und
Bauteile, die für ihre Funktion
und Sicherheit notwendig waren.
Im Hausmüll sowie bei nicht
sachgemäßer Behandlung kön-
nen sie der menschlichen Ge-
sundheit und der Umwelt scha-

den. Geben Sie Ihr Altgerät des-
halb auf keinen Fall in den Haus-
müll.

Nutzen Sie stattdessen die offizi-
ellen, eingerichteten Sammel-
und Rücknahmestellen zur un-
entgeltlichen Abgabe und Ver-
wertung der Elektro- und Elektro-
nikgeräte bei Kommune, Händler
oder Miele. Für das Löschen et-
waiger personenbezogener Da-
ten auf dem zu entsorgenden Alt-
gerät sind Sie gesetzmäßig ei-
genverantwortlich. Sie sind ge-
setzlich verpflichtet, nicht vom
Gerät fest umschlossene Altbat-
terien und Altakkumulatoren so-
wie Lampen, die zerstörungsfrei
entnommen werden können, zer-
störungsfrei zu entnehmen. Brin-
gen Sie diese zu einer geeigne-
ten Sammelstelle, wo sie unent-
geltlich abgegeben werden kön-
nen. Bitte sorgen Sie dafür, dass
Ihr Altgerät bis zum Abtransport
kindersicher aufbewahrt wird.
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Rückgabe von Altbatterien und
Altakkumulatoren

Elektro- und Elektronikgeräte
enthalten vielfach Batterien und
Akkumulatoren, die auch nach
dem Gebrauch nicht in den
Hausmüll dürfen. Sie sind ge-
setzlich verpflichtet, nicht vom
Gerät fest umschlossene Altbat-
terien und Altakkumulatoren zu
entnehmen und zu einer geeig-
neten Sammelstelle (z. B. Han-
delsgeschäft) zu bringen, wo sie
unentgeltlich abgegeben werden
können. Isolieren Sie metallene
Kontakte durch Abkleben mit
Klebeband, um Kurzschlüsse zu
vermeiden. Batterien und Akku-
mulatoren enthalten möglicher-
weise Stoffe, die der menschli-
chen Gesundheit und der Um-
welt schaden können.

Die Kennzeichnung der Batterie
bzw. des Akkumulators gibt wei-
tere Hinweise lithiumhaltige sind
z. B. mit "Li-ion" gekennzeichnet.
Die durchgestrichene Mülltonne
bedeutet, dass Sie die Batterien
und Akkumulatoren auf keinen
Fall in den Hausmüll werfen dür-
fen. Wir sind angehalten, auch
auf Folgendes hinzuweisen: Ist
die durchgestrichene Mülltonne
mit einem oder mehreren der
aufgeführten chemischen Zei-

chen gekennzeichnet, enthalten
diese Blei (Pb), Cadmium (Cd)
und/oder Quecksilber (Hg).

Altbatterien und Altakkumulato-
ren enthalten wichtige Rohstoffe
und können wiederverwertet
werden. Die getrennte Sammlung
von Altbatterien und Altakkumu-
latoren erleichtert die Behand-
lung und das Recycling.
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Staubsauger zusammensetzen

Sie haben 2 Möglichkeiten, den
Staubsauger komplett zusam-
menzusetzen.

 Setzen Sie das Saugrohr ober-
halb oder unterhalb der
PowerUnit ein.

Achten Sie darauf, den Staub-
sauger exakt so zusammenzu-
setzen, wie in der Abbildung
vorgegeben.

Vorteile der PowerUnit unten am
Staubsauger:
- sichere Abstellfunktion möglich
(siehe Kapitel „Gebrauch“, Ab-
schnitt „Abstellfunktion für kurze
Saugpausen“)
- Ergonomie (Entlastung des
Handgelenkes)
- komfortable Reinigung großer
Flächen

Vorteile der PowerUnit oben am
Staubsauger:
- komfortable Reinigung unter
flachen Möbeln
- schnelle Entnahme der
PowerUnit möglich
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PowerUnit Solo

Für das schnelle und gezielte
Aufsaugen von Krümeln oder
Fusseln eignet sich die
PowerUnit ohne Saugrohr und
Elektrobürste.

Tipp: Dieser Aufbau eignet sich
besonders für den Einsatz des
dreiteiligen Zubehörs (siehe Kapi-
tel „Verwendung des mitgeliefer-
ten Zubehörs“).

Comfort-Handgriff aufstecken

Abhängig vom gewählten Aufbau
Ihres Staubsaugers können Sie
den Comfort-Handgriff auf das
Saugrohr oder auf die PowerUnit
stecken.

 Stecken Sie den Comfort-
Handgriff von oben auf den
Stutzen des Saugrohres, bis
der Comfort-Handgriff deutlich
einrastet (linker Bildausschnitt).

 Führen Sie den Comfort-Hand-
griff entlang der Führung am
Griff des Staubbehälters von
oben auf den Stutzen der
PowerUnit, bis der Comfort-
Handgriff deutlich einrastet
(rechter Bildausschnitt).
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 Schalten Sie den Staubsauger
mit dem Ein-/Ausschalter an
der Vorderseite des Comfort-
Handgriffes aus, wenn Sie die
Teile voneinander trennen
möchten.

 Drücken Sie die Entriegelungs-
taste und entnehmen Sie den
Comfort-Handgriff nach oben.

PowerUnit und Saugrohr ver-
binden

Abhängig vom gewählten Aufbau
Ihres Staubsaugers befindet sich
das Saugrohr oberhalb oder un-
terhalb der PowerUnit.

 Führen Sie das Saugrohr ent-
lang der Führung am Griff des
Staubbehälters von oben auf
den Stutzen der PowerUnit, bis
das Saugrohr deutlich einrastet
(linker Bildausschnitt).

 Stecken Sie den Stutzen der
PowerUnit von oben in das
Saugrohr, bis der Stutzen deut-
lich einrastet (rechter Bildaus-
schnitt).
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 Drücken Sie die Entriegelungs-
taste, wenn Sie die Teile von-
einander trennen möchten.

Akku einsetzen

 Schieben Sie den Akku entlang
der Führungen bis zum deutli-
chen Einrasten in die
PowerUnit.

 Drücken Sie die beiden Entrie-
gelungstasten seitlich am Ak-
ku, wenn Sie die Teile vonein-
ander trennen möchten, und
entnehmen Sie den Akku.
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Elektrobürste anschließen

Abhängig vom gewählten Aufbau
Ihres Staubsaugers stecken Sie
den Stutzen der PowerUnit oder
den Stutzen des Saugrohres in
die Elektrobürste.

 Stecken Sie den Stutzen posi-
tioniert von oben in die Elektro-
bürste, bis der Stutzen deutlich
einrastet.

 Drücken Sie die Entriegelungs-
taste an der Elektrobürste,
wenn Sie die Teile voneinander
trennen möchten, und ziehen
Sie den Stutzen aus der Elek-
trobürste.

Allgemeine Hinweise zum Akku

Der Akku ist im Auslieferzustand
nicht vollständig geladen.
Laden Sie den Akku vor dem ers-
ten Gebrauch vollständig. Planen
Sie dafür ca. 4 Stunden ein.
Führen Sie diesen ersten Lade-
vorgang unbedingt in der
PowerUnit durch, um den Akku
zu aktivieren.

Wenn der Akku voll geladen ist,
schaltet sich die Anzeige Akku-
Ladezustand an der PowerUnit
aus, um Energie zu sparen.

Die maximale Ladekapazität
des Akkus wird erst nach dem
fünften Laden und Entladen er-
reicht.

Wenn Sie den komplett zusam-
mengesetzten Staubsauger nut-
zen und die Leistungsstufe Max.
wählen, können Sie bis zu 14 Mi-
nuten saugen.
Wenn Sie jedoch die PowerUnit
Solo nutzen und die Leistungs-
stufe Min. wählen, können Sie
bis zu 60 Minuten saugen.
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Akku laden (ohne Wandmonta-
ge)

Sie können den Staubsauger ste-
hend lagern und den Akku direkt
laden.

Lesen Sie vor dem ersten Lade-
vorgang des Akkus unbedingt
das Kapitel „Aufstellen und An-
schließen“, Abschnitt „Allgemei-
ne Hinweise zum Akku“.

 Stecken Sie die PowerUnit in
die Elektrobürste, um einen si-
cheren Stand des Staubsau-
gers zu gewährleisten.

 Schwenken Sie den Staubsau-
ger nach vorne, bis der An-
schlussstutzen der Elektrobürs-
te deutlich einrastet.

 Stecken Sie den Ladestecker
des beiliegenden Ladekabels in
die Ladebuchse an der Unter-
seite des Akkus.

 Stecken Sie das Ladegerät in
eine Netzsteckdose.

Der Ladevorgang beginnt.

Lesen Sie im Abschnitt „Anzei-
ge Akku-Ladezustand (beim La-
den)“ weiter.
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Akku laden (mit Wandmontage)

Sie können den Staubsauger in
der mitgelieferten Wandhalterung
lagern und den Akku dabei la-
den.

Lesen Sie vor dem ersten Lade-
vorgang des Akkus unbedingt
das Kapitel „Aufstellen und An-
schließen“, Abschnitt „Allgemei-
ne Hinweise zum Akku“.

Für die Wandmontage benöti-
gen Sie einen geeigneten
Standort in der Nähe einer frei-
en Netzsteckdose.

Sie können die mitgelieferte
Wandhalterung an die Wand
schrauben oder kleben.

Wandhalterung an die Wand
schrauben

Im mitgelieferten Schraubenbeu-
tel sind 2 Dübel und 2 TORX-
Schrauben T20 enthalten.
Sie benötigen außerdem einen
Akkuschrauber oder eine Bohr-
maschine (Bohrerdurchmesser 6
mm).

Wählen Sie einen Abstand von
104 cm vom unteren Rand der
Wandhalterung zum Fußboden.

104 cm
41 in
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Achten Sie darauf, dass Sie kei-
ne in der Wand verlegten Lei-
tungen beschädigen.

 Befestigen Sie die Wandhalte-
rung an der Wand.

Wandhalterung an die Wand
kleben

Im mitgelieferten Zubehörbeutel
ist ein Klebestreifen enthalten.

Wählen Sie einen Abstand von
104 cm vom unteren Rand der
Wandhalterung zum Fußboden.

104 cm
41 in

 Reinigen Sie den Untergrund
an der Wand mit einem tro-
ckenen und staubfreien Tuch.

 Entfernen Sie eine der beiden
Schutzfolien von dem Klebe-
streifen.

 Kleben Sie den Klebestreifen
passgenau mit dem Anfasser
nach unten auf die Rückseite
der Wandhalterung.

 Drücken Sie den Klebestreifen
mindestens 5 Sekunden gleich-
mäßig und fest an.
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 Entfernen Sie die zweite
Schutzfolie nach oben von dem
Klebestreifen und kleben Sie
die Wandhalterung an die
Wand.

 Drücken Sie die Wandhalterung
mindestens 5 Sekunden gleich-
mäßig und fest an.

 Wenn Sie die Wandhalterung
von der Wand lösen möchten,
ziehen Sie den schwarzen An-
fasser des Klebestreifens paral-
lel zur Wand langsam nach un-
ten.

Akku in Wandhalterung laden

 Stecken Sie den Comfort-
Handgriff des zusammenge-
setzten Staubsaugers in die
Wandhalterung.

 Stecken Sie den Ladestecker
des beiliegenden Ladekabels in
die Ladebuchse an der Unter-
seite des Akkus.

 Stecken Sie das Ladegerät in
die Netzsteckdose.

Der Ladevorgang beginnt.

Wenn Sie den Staubsauger ent-
nehmen möchten, können Sie
den Ladestecker in dem Kabel-
halter an der Wandhalterung
aifbewahren.

 Ziehen Sie den Ladestecker
aus der Ladebuchse des Ak-
kus.
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 Stecken Sie den Ladestecker in
den Kabelhalter an der Wand-
halterung.

Anzeige Akku-Ladezustand
(beim Laden)

Der Ladezustand des Akkus wird
an der PowerUnit angezeigt.

Ladekapazität Anzeige

ca. 0% - 34% blinkt unten
langsam

ca. 35% - 69% leuchtet unten,
blinkt mittig
langsam

ca. 70% - 90% leuchtet unten
und mittig,
blinkt oben
langsam

ca. 91% - 99%

100%

leuchtet unten,
mittig und
oben

schaltet sich
aus

Wenn der Akku voll geladen ist,
schaltet sich die Anzeige Akku-
Ladezustand aus, um Energie zu
sparen.

Wenn der Akku lange nicht ge-
nutzt wurde und entladen ist,
fällt er in einen Sicherheitsmo-
dus. Beim Laden in der
PowerUnit reagiert die Anzeige
Akku-Ladezustand dann erst
nach ca. 30 - 60 Minuten.
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Anzeige Akku-Ladezustand
(bei Gebrauch)

Der Ladezustand des Akkus wird
an der PowerUnit angezeigt.

Ladekapazität Anzeige

ca. 100% - 70% leuchtet
oben, mittig
und unten

ca. 69% - 35% leuchtet mit-
tig und unten

ca. 34% - 15% leuchtet un-
ten

ca. 14% - 0% blinkt unten
langsam

Vor dem Laden des Akkus emp-
fehlen wir die komplette Entla-
dung. So erreichen Sie die volle
Leistungsfähigkeit des Akkus.
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Das Miele Bodenpflegesorti-
ment bietet passende Zubehör-
teile für viele Spezialanwendun-
gen (siehe Kapitel „Nachkaufba-
res Zubehör“).

 

 Saugpinsel
Zubehörteil zum Absaugen
von Profilleisten, verzierten
oder geschnitzten Gegen-
ständen.
Der Pinselkopf ist drehbar
und kann in die jeweils
günstigste Stellung gedreht
werden.

 Fugendüse
Zubehörteil zum Aussaugen
von Falten, Fugen und
Ecken.

 Polsterdüse XL
Zubehörteil zum Absaugen
von Polstermöbeln, Matrat-
zen und Kissen.

2 Zubehörteile des dreiteiligen
Zubehörs können Sie beim Sau-
gen mit sich führen.
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Elektrobürste Multi Floor XXL

Beachten Sie in erster Linie die
Reinigungs- und Pflegeanwei-
sungen Ihres Bodenbelagher-
stellers.

 Schäden durch einge-
klemmtes Sauggut.
Der zu saugende Untergrund
kann zerkratzt werden.
Stellen Sie sicher, dass die Un-
terseite der Elektrobürste frei
von eingeklemmten Grobteilen,
wie z. B. Scherben oder Stei-
nen, ist.

Die Elektrobürste ist mit der seri-
enmäßig eingesetzten roten
Bürstenwalze für das tägliche
Saugen von Teppichen, Teppich-
böden und Hartböden geeignet.

Das beste Reinigungsergebnis
auf Teppichen und Teppichbö-
den erzielen Sie bei Verwen-
dung dieser roten Bürstenwalze.
Für empfindliche Teppiche und
Teppichböden empfehlen wir
die Verwendung der separat
beiliegenden grauen Bürsten-
walze Carpet Care.

Tipp: Wenn Sie mit Teppichbo-
den belegte Treppenstufen kom-
fortabel absaugen möchten, ver-
zichten Sie auf das Saugrohr.

Tipp: Wenn Sie einmal eine grö-
ßere Menge Grobteile aufsaugen
möchten, nutzen Sie die Aufbau-
form PowerUnit Solo (siehe Kapi-
tel „Aufstellen und Anschließen“,
Abschnitt „PowerUnit Solo“).
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Bürstenwalze Carpet Care

Beachten Sie in erster Linie die
Reinigungs- und Pflegeanwei-
sungen Ihres Bodenbelagher-
stellers.

Die Elektrobürste ist mit dieser
grauen Bürstenwalze für das
Saugen von empfindlichen Tep-
pichen und Teppichböden geeig-
net.

Setzen Sie die Bürstenwalze Car-
pet Care anstelle der eingesetz-
ten Bürstenwalze in die Elektro-
bürste ein.

 Entriegeln Sie die Klappe seit-
lich an der Elektrobürste, so
dass das Symbol  sichtbar
wird a.

 Klappen Sie die Klappe bis
zum Anschlag nach oben b.

 Entnehmen Sie die eingesetzte
Bürstenwalze c.

 Setzen Sie die Bürstenwalze
Carpet Care ein.

 Schließen und verriegeln Sie
die Klappe.
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Softwalze Hardfloor Care (HX
HC)

(je nach Modell)

Beachten Sie in erster Linie die
Reinigungs- und Pflegeanwei-
sungen Ihres Bodenbelagher-
stellers.

Die Elektrobürste ist mit der Soft-
walze Hardfloor Care für das
Saugen von empfindlichen Hart-
böden geeignet.

Setzen Sie die Softwalze Hard-
floor Care anstelle der eingesetz-
ten Bürstenwalze in die Elektro-
bürste ein (siehe vorheriger Ab-
schnitt „Bürstenwalze Carpet
Care").

Bei Verwendung der Softwalze
Hardfloor Care wird die Leis-
tungsaufnahme der Elektrobürs-
te automatisch optimal einge-
stellt, was zu einem veränderten
Betriebsgeräusch führen kann.

Zusatzakku

Durch Einsatz des Zusatzakkus
können Sie die Nutzungsdauer
des Staubsaugers verdoppeln.

Beachten Sie vor dem ersten
Ladevorgang unbedingt das Ka-
pitel „Aufstellen und Anschlie-
ßen“, Abschnitt „Allgemeine
Hinweise zum Akku“.
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Ein- und Ausschalten

 Wenn Sie den Akku in der
Wandhalterung geladen haben,
nehmen Sie den Staubsauger
aus der Wandhalterung.

 Wenn Sie den Akku direkt gela-
den haben, ziehen Sie den La-
destecker aus der Ladebuchse
an der Unterseite des Akkus.

Wenn Sie die Reinigungsfunkti-
on ComfortClean vor jedem Ein-
schalten aktivieren, erzielen Sie
das beste Reinigungsergebnis
(siehe Kapitel „Wartung“, Ab-
schnitt „Reinigungsfunktion
ComfortClean aktivieren“).

 Betätigen Sie den Ein-/Aus-
schalter am Comfort-Handgriff
.

Saugleistung wählen

Sie können die Saugleistung der
jeweiligen Saugsituation anpas-
sen. Durch Reduzierung der
Saugleistung verringern Sie die
Schiebekraft an der Elektrobürs-
te.

Am Comfort-Handgriff sind 3
Leistungsstufen anwählbar:

Min. niedrigste Leistungs-
stufe für leichte Ver-
schmutzung

Eco mittlere Leistungsstufe
für normale Verschmut-
zung

Max. höchste Leistungsstufe
für starke Verschmut-
zung

In jeder Leistungsstufe ist eine
Bodenbelagserkennung aktiviert.
Je nach Untergrund und verwen-
deter Bürstenwalze wird die Leis-
tungsaufnahme der Elektrobürste
automatisch optimal eingestellt,
was zu einem veränderten Be-
triebsgeräusch führen kann.
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Teppichschonfunktion

Bei Stillstand des Staubsaugers
wird die Leistung der Elektro-
bürste nach einigen Sekunden
automatisch verringert, um den
Untergrund zu schonen.

Arbeitsbereich ausleuchten

(je nach Modell)

Zum Ausleuchten des Arbeitsbe-
reiches ist die Elektrobürste Ihres
Staubsaugers mit BrilliantLight
ausgestattet.

Abstellfunktion für kurze Saug-
pausen

(aus Sicherheitsgründen nur zu
nutzen mit der PowerUnit unten
am Staubsauger)

Wenn Sie mit der PowerUnit un-
ten am Staubsauger saugen,
können Sie den Betrieb des ein-
geschalteten Staubsaugers be-
quem unterbrechen.

 Schwenken Sie den Staubsau-
ger nach vorne, bis der An-
schlussstutzen der Elektrobürs-
te deutlich einrastet.

Der Staubsauger steht sicher, die
Elektrobürste schaltet sich aus
und der Akku wird geschont.
Wenn Sie den Anschlussstutzen
der Elektrobürste wieder entrie-
geln, schaltet sich die Elektro-
bürste wieder ein.
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 Verletzungsgefahr durch
rotierende Bürstenwalze.
Sie können sich an der rotie-
renden Bürstenwalze verlet-
zen.
Schalten Sie den Staubsauger
vor jeder Wartung aus. Nutzen
Sie dazu den Ein-/Ausschalter
am Comfort-Handgriff.

Wir empfehlen Ihnen, Zubehör-
teile mit dem „ORIGINAL
Miele“-Logo auf der Verpa-
ckung zu verwenden. Dann
können Sie sicher sein, dass die
Saugleistung des Staubsaugers
optimal ausgenutzt und das
bestmögliche Reinigungsergeb-
nis erreicht werden kann.

Bitte beachten Sie, dass Stö-
rungen und Schäden am Staub-
sauger, die ursächlich auf den
Einsatz von Zubehörteilen zu-
rückgehen, die nicht mit dem
„ORIGINAL Miele“-Logo auf der
Verpackung gekennzeichnet
sind, von der Garantie für den
Staubsauger nicht erfasst wer-
den.

Bezugsquellen für Zubehörteile

Original Miele Zubehörteile kön-
nen Sie über den Miele Web-
shop, den Miele Kundendienst
oder Ihren Miele Fachhändler be-
ziehen.

Original Miele Zubehörteile er-
kennen Sie an dem „ORIGINAL
Miele“-Logo auf der Verpackung.

Mit 3D4U bietet Miele außer-
dem kostenloses Zubehör zum
Download für den 3D-Drucker
an (www.miele.de, Service, Er-
satzteile & Zubehör).
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Filtersystem

 Feinstaubfilter (HX FSF-2)

 Vorfilter

 Staubbehälter

d Klappe des Staubbehälters

Reinigungsfunktion Comfort-
Clean aktivieren

Starten Sie vor jeder Leerung des
Staubbehälters und bei abneh-
mender Saugleistung eine Zwi-
schenreinigung des Feinstaubfil-
ters.
Dadurch erreicht der Staubsau-
ger sofort wieder das bestmögli-
che Reinigungsergebnis.

 Drehen Sie den Feinstaubfilter
im Deckel des Staubbehälters
3-mal um 180° gegen den Uhr-
zeigersinn. Nutzen Sie dazu die
Vertiefungen.

Es entsteht ein Betriebsge-
räusch, das zur normalen Funkti-
onsweise der Reinigungsfunktion
ComfortClean gehört.
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Staubbehälter leeren

Leeren Sie den Staubbehälter
spätestens, wenn der Staub die
Markierung MAX in dem Staub-
behälter erreicht hat.

 Drehen Sie den Deckel des
Staubbehälters in Pfeilrichtung
bis zum ersten Anschlag. Nut-
zen Sie dazu die grauen Griff-
flächen.

 Entnehmen Sie den Staubbe-
hälter nach oben.

Wenn kein im Hausmüll verbo-
tener Schmutz im Staubbehälter
ist, können Sie den Inhalt mit
dem Hausmüll entsorgen.

 Halten Sie den Staubbehälter
tief über einen Abfalleimer, da-
mit möglichst wenig Staub auf-
wirbeln kann.

 Drehen Sie den Deckel des
Staubbehälters in Pfeilrichtung
bis zum nächsten Anschlag.
Nutzen Sie dazu die grauen
Griffflächen.
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Die Klappe des Staubbehälters
öffnet sich und der Staub fällt
heraus.

Wenn Wollmäuse, Haare oder
grobe Teile nicht herausfallen,
entnehmen Sie den Vorfilter
nach oben (siehe nächsten Ab-
schnitt „Vorfilter und Feinstaub-
filter reinigen“).

 Drehen Sie den Deckel des
Staubbehälters zurück in die
Ausgangsposition.

 Schließen Sie die Klappe des
Staubbehälters bis zum deutli-
chen Einrasten.

 Führen Sie den Griff des Staub-
behälters von oben entlang der
Führung auf den Stutzen der
PowerUnit, bis der Staubbehäl-
ter deutlich einrastet.



Wartung

39

Vorfilter und Feinstaubfilter rei-
nigen

Reinigen Sie beide Filter mindes-
tens alle 3 Monate gründlich.

Halten Sie sich bei den Reini-
gungsvorgängen unbedingt an
die beschriebene Reihenfolge.

 Entnehmen Sie den Staubbe-
hälter.

 Leeren Sie den Staubbehälter
über einem Abfalleimer.

 Drehen Sie den Deckel des
Staubbehälters weiter über den
Anschlag hinweg, bis die Pfeil-
spitzen oben aufeinander zei-
gen a.

 Entnehmen Sie den Vorfilter
nach oben b.

 Drehen Sie den Feinstaubfilter
10-mal um 180° gegen den
Uhrzeigersinn. Nutzen Sie dazu
die Vertiefungen.

Es entsteht ein Betriebsge-
räusch, das zur normalen Funkti-
onsweise der Reinigungsfunktion
ComfortClean gehört.

 Drehen Sie den Feinstaubfilter
im Uhrzeigersinn. Nutzen Sie
dazu die Vertiefungen.
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 Entnehmen Sie den Feinstaub-
filter.

 Schäden durch Reini-
gungsfehler.
Der Feinstaubfilter kann be-
schädigt werden und seine
Wirkung verlieren.
Reinigen Sie den Feinstaubfil-
ter nicht von innen und nicht
mit Wasser. Verwenden Sie zur
Reinigung keine scharfkanti-
gen oder spitzen Gegenstän-
de. Bürsten Sie den Feinstaub-
filter nicht ab.

 Halten Sie den Feinstaubfilter
über einen Abfalleimer.

 Klopfen Sie den Feinstaubfilter
mit dem gummierten unteren
Rand vorsichtig aus.

 Drehen Sie den Feinstaubfilter
dabei leicht, so dass sich der
Schmutz aus allen Zwischen-
räumen lösen kann.

 Schäden durch Reini-
gungsfehler.
Der Vorfilter kann beschädigt
werden und seine Wirkung
verlieren.
Reinigen Sie den Vorfilter nicht
mit Wasser. Verwenden Sie zur
Reinigung keine scharfkanti-
gen oder spitzen Gegenstän-
de.

 Reinigen Sie den Vorfilter mit
dem beiliegenden Saugpinsel
oder mit einem trockenen Tuch.

 Setzen Sie den gereinigten
Feinstaubfilter wieder im gerei-
nigten Vorfilter ein, indem Sie
die runde Kappe oben auf dem
Feinstaubfilter bis zum An-
schlag nach unten drücken.

Tauschen Sie den Feinstaubfil-
ter (HX FSF-2) nach ca. 3 Jah-
ren aus, um weiterhin das best-
mögliche Reinigungsergebnis
zu erreichen.
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 Setzen Sie den Vorfilter in den
Staubbehälter.

 Führen Sie dazu die Einführhil-
fen (Pfeile) aufeinander zu und
drehen Sie den Vorfilter wieder
in die Ausgangsposition.

 Schließen Sie die Klappe des
Staubbehälters bis zum deutli-
chen Einrasten.

 Setzen Sie den Staubbehälter
wieder auf den Stutzen der
PowerUnit.

Staubbehälter reinigen

Reinigen Sie den Staubbehälter
bei Bedarf.

 Entnehmen Sie den Staubbe-
hälter.

 Leeren Sie den Staubbehälter
über einem Abfalleimer und
entnehmen Sie den Vorfilter
nach oben.

 Reinigen Sie den Staubbehälter
mit Wasser und mildem Spül-
mittel.

 Trocknen Sie den Staubbehäl-
ter sorgfältig ab.

 Setzen Sie den Vorfilter wieder
in den Staubbehälter und dre-
hen Sie den Vorfilter wieder in
die Ausgangsposition.

 Setzen Sie den Staubbehälter
wieder auf den Stutzen der
PowerUnit.
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Elektrobürste reinigen

 Trennen Sie die Elektrobürste
vom Staubsauger.

 Legen Sie die Elektrobürste mit
der Unterseite nach oben auf
eine ebene und saubere Flä-
che.

 Zerschneiden Sie Fäden und
Haare, die sich um die Bürsten-
walze gewickelt haben, mit ei-

ner Schere. Zum Führen der
Schere ist eine Führungsnut an
der Bürstenwalze eingearbeitet.

Die zerschnittenen Fäden und
Haare werden anschließend beim
Saugen vom Staubsauger aufge-
saugt.

Sie können die kleinen Laufrä-
der bei sehr starker Verschmut-
zung oder Blockade entnehmen
und reinigen. Nutzen Sie zur
Entnahme einen Schlitzschrau-
bendreher.
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Bürstenwalze aus der Elektro-
bürste entnehmen

Sie können die Bürstenwalze aus
der Elektrobürste entnehmen, um
hartnäckige Verschmutzungen zu
entfernen und auch den Innen-
raum der Elektrobürste zu reini-
gen.

 Entriegeln Sie die Klappe seit-
lich an der Elektrobürste, so
dass das Symbol  sichtbar
wird a.

 Klappen Sie die Klappe bis
zum Anschlag nach oben b.

 Entnehmen Sie die Bürstenwal-
ze c.

 Entnehmen Sie den Griff der
Bürstenwalze, wenn Sie hier
starke Verschmutzungen fest-
stellen d.

 Reinigen Sie die Bürstenwalze
und den Griff der Bürstenwalze
und entfernen Sie alle festhaf-
tenden Schmutzteile aus dem
Innenraum der Elektrobürste.

 Setzen Sie die Elektrobürste in
umgekehrter Reihenfolge wie-
der zusammen.

Akku austauschen

Halten Sie einen Original Miele
Li-Ion Akku AP01/AP02/AP03
(HX LA) bereit.

Beachten Sie die Hinweise zum
Umgang mit dem Akku und zur
Entsorgung des Akkus in den
Kapiteln „Sicherheitshinweise
und Warnungen“, „Ihr Beitrag
zum Umweltschutz“ und „Auf-
stellen und Anschließen“ (Ab-
schnitt „Allgemeine Hinweise
zum Akku“).
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 Verletzungsgefahr durch rotierende Bürstenwalze.
Sie können sich an der rotierenden Bürstenwalze verletzen.
Schalten Sie den Staubsauger vor jeder Fehlerbehebung aus. Nut-
zen Sie dazu den Ein-/Ausschalter am Comfort-Handgriff.

Fehlermeldungen werden durch schnelles Blinken der Anzeige Akku-
Ladezustand an der PowerUnit angezeigt.

Problem Ursache und Behebung

Schnelles Blinken der
oberen Anzeige

Fehler „Comfort-Handgriff nicht erkannt“
 Entnehmen Sie den Comfort-Handgriff

und stecken Sie ihn wieder auf (siehe Ka-
pitel „Aufstellen und Anschließen“, Ab-
schnitt „Comfort-Handgriff aufstecken“).

 Entnehmen Sie den Akku, warten Sie 10
Sekunden und setzen Sie den Akku wie-
der ein.

Schnelles Blinken der
mittleren Anzeige

Fehler „Überhitzung Motor“
 Leeren und reinigen Sie den Staubbehäl-

ter, Vorfilter und Feinstaubfilter (siehe Ka-
pitel „Wartung“).

 Entnehmen Sie den Akku, warten Sie 10
Sekunden und setzen Sie den Akku wie-
der ein.

 Warten Sie ca. 30 Minuten, bevor Sie den
Staubsauger wieder einschalten.
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Problem Ursache und Behebung

Schnelles Blinken der
mittleren und oberen
Anzeige

Fehler „blockierte Bürstenwalze“
 Setzen Sie die graue Bürstenwalze Carpet

Care anstelle der serienmäßig eingesetz-
ten roten Bürstenwalze ein (siehe Kapitel
„Verwendung des mitgelieferten Zube-
hörs“, Abschnitt „Bürstenwalze Carpet
Care“).

 Wählen Sie eine niedrigere Leistungsstufe
(siehe Kapitel „Gebrauch“, Abschnitt
„Saugleistung wählen“).

Schnelles Blinken der
unteren und oberen An-
zeige

Interner Systemfehler
 Entnehmen Sie den Akku, warten Sie 10

Sekunden, setzen Sie den Akku wieder
ein und laden Sie ihn.

Schnelles Blinken der
unteren und mittleren
Anzeige

Fehler „Überhitzung Akku“ oder Fehler „Ak-
ku nicht erkannt“
 Warten Sie ca. 30 Minuten, bevor Sie den

Staubsauger wieder einschalten.
 Setzen Sie einen Original Miele Li-Ion Ak-

ku AP01/AP02/AP03 (HX LA) ein.
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Sie können die meisten Störungen und Fehler, zu denen es im tägli-
chen Betrieb kommen kann, selbst beheben. In vielen Fällen können
Sie Zeit und Kosten sparen, da Sie nicht den Kundendienst rufen
müssen.

Unter www.miele.com/service erhalten Sie Informationen zur selbst-
ständigen Behebung von Störungen.

Die nachfolgenden Tabellen sollen Ihnen dabei helfen, die Ursachen
einer Störung oder eines Fehlers zu finden und zu beseitigen.

 Verletzungsgefahr durch rotierende Bürstenwalze.
Sie können sich an der rotierenden Bürstenwalze verletzen.
Schalten Sie den Staubsauger vor jeder Problembehebung aus.
Nutzen Sie dazu den Ein-/Ausschalter am Comfort-Handgriff.

Problem Ursache und Behebung

Der Staubsauger kippt
um.

Die Aufbauform PowerUnit oben wurde ge-
wählt.
 Setzen Sie den Staubsauger in der Auf-

bauform PowerUnit unten zusammen (sie-
he Kapitel „Aufstellen und Anschließen“,
Abschnitt „Staubsauger zusammenset-
zen“).

Das Betriebsgeräusch
verändert sich beim
Saugen.

Je nach Untergrund und verwendeter Bürs-
tenwalze wird die Leistungsaufnahme der
Elektrobürste automatisch optimal einge-
stellt.
 Das Geräusch gehört zur normalen Funkti-

onsweise des Staubsaugers.
Der Staubsauger läuft
beim Einschalten nicht
an.

Es ist kein Akku eingesetzt oder der Akku ist
nicht richtig eingesetzt.
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Problem Ursache und Behebung

 Setzen Sie den Akku ein oder prüfen Sie
den Sitz des Akkus (siehe Kapitel „Auf-
stellen und Anschließen“, Abschnitt „Akku
einsetzen“).

Der Akku befindet sich im Energiesparmo-
dus.
 Starten Sie einen Ladevorgang (siehe Ka-

pitel „Aufstellen und Anschließen“, Ab-
schnitt „Akku laden“).

Der Akku ist nicht ausreichend geladen.
 Laden Sie den Akku exakt so, wie in die-

ser Gebrauchsanweisung beschrieben
(siehe Kapitel „Aufstellen und Anschlie-
ßen“, Abschnitte „Allgemeine Hinweise
zum Akku“ und „Akku laden“).

Es ist kein Original Miele Akku eingesetzt.
 Setzen Sie einen Original Miele Li-Ion Ak-

ku AP01/AP02/AP03 (HX LA) ein.

Der erste Ladevorgang des Akkus wurde
außerhalb der PowerUnit durchgeführt.
 Führen Sie den ersten Ladevorgang unbe-

dingt in der PowerUnit durch, um den Ak-
ku zu aktivieren (siehe Kapitel „Aufstellen
und Anschließen“, Abschnitte „Allgemeine
Hinweise zum Akku“ und „Akku laden“).

Der Ladestecker ist noch eingesteckt.
 Ziehen Sie den Ladestecker aus der Lade-

buchse an der Unterseite des Akkus.
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Problem Ursache und Behebung

Die Elektrobürste schal-
tet selbsttätig ab.

Die Elektrobürste ist überlastet, z. B. auf ei-
nem hochflorigen Teppich.
 Schalten Sie den Staubsauger aus und

bei reduzierter Saugleistung wieder ein.
Nutzen Sie dazu den Ein-/Ausschalter am
Comfort-Handgriff.

Die Bürstenwalze dreht
sich nicht.

Die eingesetzte Bürstenwalze passt nicht
optimal zum Untergrund.
 Wählen Sie eine niedrigere Leistungsstufe

(siehe Kapitel “Gebrauch“, Abschnitt
“Saugleistung wählen“).

 Setzen Sie die graue Bürstenwalze Carpet
Care ein (siehe Kapitel „Verwendung des
mitgelieferten Zubehörs“, Abschnitt „Bürs-
tenwalze Carpet Care“).

Die Bürstenwalze ist verschmutzt.
 Reinigen Sie die Bürstenwalze (siehe Ka-

pitel „Wartung“, Abschnitte „Elektrobürste
reinigen“ und „Bürstenwalze aus der Elek-
trobürste entnehmen“).

Die Reinigungsleistung
nimmt ab.

Der Feinstaubfilter/Vorfilter ist verschmutzt.
 Starten Sie eine Zwischenreinigung des

Feinstaubfilters (siehe Kapitel „Wartung“,
Abschnitt „Reinigungsfunktion Comfort-
Clean aktivieren“).

 Reinigen Sie beide Filter gründlich (siehe
Kapitel „Wartung“, Abschnitt „Vorfilter und
Feinstaubfilter reinigen“).

Der Feinstaubfilter ist verschlissen.
 Setzen Sie einen neuen Feinstaubfilter (HX

FSF-2) ein.
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Problem Ursache und Behebung

Die Reinigungsleistung
ist schlecht.

Der Staubbehälter ist voll.
 Leeren und reinigen Sie den Staubbehäl-

ter (siehe Kapitel „Wartung“).

Die Elektrobürste ist verschmutzt/verstopft.
 Reinigen Sie die Elektrobürste (siehe Ka-

pitel „Wartung“, Abschnitte „Elektrobürste
reinigen“ und „Bürstenwalze aus der Elek-
trobürste entnehmen“).
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Unter www.miele.com/service
erhalten Sie Informationen zur
selbstständigen Behebung von
Störungen und zu Miele Ersatz-
teilen.

Kontakt bei Störungen

Bei Störungen, die Sie nicht
selbst beheben können, benach-
richtigen Sie z. B. Ihren Miele
Fachhändler oder den Miele Kun-
dendienst.

Den Miele Kundendienst kön-
nen Sie online unter
www.miele.com/service bu-
chen.

Die Kontaktdaten des Miele
Kundendienstes finden Sie am
Ende dieses Dokumentes.

Der Kundendienst benötigt die
Modellkennung und die Fabrika-
tionsnummer (Fabr./SN/Nr.). Bei-
de Angaben finden Sie auf dem
Typenschild.

Garantie

Die Garantiezeit beträgt 2 Jahre.

Weitere Informationen entneh-
men Sie den mitgelieferten Ga-
rantiebedingungen.

https://www.miele.com/service
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 Verletzungsgefahr durch
rotierende Bürstenwalze.
Sie können sich an der rotie-
renden Bürstenwalze verlet-
zen.
Schalten Sie den Staubsauger
vor jeder Reinigung aus. Nut-
zen Sie dazu den Ein-/Aus-
schalter am Comfort-Hand-
griff.

Staubsauger und Zubehörteile

 Stromschlaggefahr durch
Netzspannung.
Feuchtigkeit am Ladegerät
birgt die Gefahr eines elektri-
schen Schlages.
Tauchen Sie das Ladegerät
niemals in Wasser.

Beachten Sie die speziellen Rei-
nigungshinweise für den Staub-
behälter im Kapitel „Wartung“.

Pflegen Sie den Staubsauger
und alle Zubehörteile aus Kunst-
stoff mit einem handelsüblichen
Kunststoffreiniger.

 Schäden durch ungeeigne-
te Reinigungsmittel.
Alle Oberflächen sind kratz-
empfindlich. Alle Oberflächen
können sich verfärben oder
verändern, wenn sie mit unge-
eigneten Reinigungsmitteln in
Berührung kommen.
Verwenden Sie keine Scheuer-
mittel, keine Glas- oder All-
zweckreiniger und keine ölhal-
tigen Pflegemittel.
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Beachten Sie in erster Linie die
Reinigungs- und Pflegeanwei-
sungen Ihres Bodenbelagher-
stellers.

Wir empfehlen Ihnen, Zubehör-
teile mit dem „ORIGINAL
Miele“-Logo auf der Verpa-
ckung zu verwenden. Dann
können Sie sicher sein, dass die
Saugleistung des Staubsaugers
optimal ausgenutzt und das
bestmögliche Reinigungsergeb-
nis erreicht werden kann.

Bitte beachten Sie, dass Stö-
rungen und Schäden am Staub-
sauger, die ursächlich auf den
Einsatz von Zubehörteilen zu-
rückgehen, die nicht mit dem
„ORIGINAL Miele“-Logo auf der
Verpackung gekennzeichnet
sind, von der Garantie für den
Staubsauger nicht erfasst wer-
den.

Bezugsquellen für Zubehörteile

Original Miele Zubehörteile kön-
nen Sie über den Miele Web-
shop, den Miele Kundendienst
oder Ihren Miele Fachhändler be-
ziehen.

Original Miele Zubehörteile er-
kennen Sie an dem „ORIGINAL
Miele“-Logo auf der Verpackung.

Mit 3D4U bietet Miele außer-
dem kostenloses Zubehör zum
Download für den 3D-Drucker
an (www.miele.de, Service, Er-
satzteile & Zubehör).

Einzelne Modelle sind bereits se-
rienmäßig mit einem oder mehre-
ren der folgenden Zubehörteile
ausgestattet.



Nachkaufbares Zubehör

53

Handelektrobürste Electro
Compact (HX-EC 10)

Zur intensiven Reinigung von Au-
tositzen und mit Teppichboden
belegten Treppenstufen.

Softwalze Hardfloor Care
(HX HC)

Zur Reinigung von empfindlichen
Hartböden.

Setzen Sie die Softwalze Hard-
floor Care anstelle der eingesetz-
ten Bürstenwalze in die Elektro-
bürste ein (siehe Kapitel „War-
tung“, Abschnitt „Bürstenwalze
aus der Elektrobürste entneh-
men“).

Bei Verwendung der Softwalze
Hardfloor Care wird die Leis-
tungsaufnahme der Elektrobürs-
te automatisch optimal einge-
stellt, was zu einem veränderten
Betriebsgeräusch führen kann.

Universalbürste (HX-UB)

Zum schonenden Absaugen von
Büchern, Regalböden und Ähnli-
chem.

Lamellen-/Heizkörperbürste
(SHB 30)

Zum Entstauben von Heizkörper-
rippen, schmalen Regalen oder
Fugen.

Matratzendüse (SMD 10)

Zum bequemen Absaugen von
Matratzen, Polstermöbeln und
deren Fugen.

Fugendüse, 300 mm (SFD 10)

Extralange Fugendüse zum Aus-
saugen von Falten, Fugen und
Ecken.

Fugendüse, 560 mm (SFD 20)

Flexible Fugendüse zum Aussau-
gen schwer zugänglicher Stellen.

Ausziehbare flexible XL-Fugen-
düse (HX-CNXL)

Flexible Fugendüse mit einer
Reichweite von 60 cm zur Reini-
gung schwer zugänglicher Stel-
len.

Schlauchverlängerung (HX-
FSH 10)

Zur Erweiterung des Saugradius
um maximal 120 cm.

Zusatzakku AP01/AP02/AP03
(HX LA)

Zur Verdoppelung der Nutzungs-
dauer des Staubsaugers.

Beachten Sie vor dem ersten
Ladevorgang unbedingt das Ka-
pitel „Aufstellen und Anschlie-
ßen“, Abschnitt “Allgemeine
Hinweise zum Akku“.
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Akku-Ladeschale LS03 (HX LS)

Zum geräteunabhängigen und
zeitgleichen Laden des Zusatz-
akkus.

Beachten Sie vor dem ersten
Ladevorgang unbedingt das Ka-
pitel „Aufstellen und Anschlie-
ßen“, Abschnitt „Allgemeine
Hinweise zum Akku“.

Feinstaubfilter (HX FSF-2)

Tauschen Sie den serienmäßig
eingesetzten Feinstaubfilter nach
ca. 3 Jahren aus, um weiterhin
das bestmögliche Reinigungser-
gebnis zu erreichen (siehe Kapi-
tel „Wartung“, Abschnitt „Vorfilter
und Feinstaubfilter reinigen“).
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